OLM COVID—19

The Living Church in a Time of
Recovery- Special Edition
Bulletin

WE'RE ALL IN THIS TOGETHER.

Thirteenth
Sunday in

Ordinary Time

July 5, 2020

Decimo Tercer
Domingo del
Tiempo Ordinario

s de Julio 2020

MASS INTENTIONS

Sunday, July 5
8:00a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m. (Spanish)
Monday, July 6
8:00 a.m.
Tuesday, July 7
8:00 a.m.
Wednesday, July 8
8:00a.m.
Thursday, July 9
8:00 a.m.

5:30 p.m

Friday, July 10
8:00 a.m.

7:00 p.m. (Spanish)
Saturday, July 11
8:00 a.m.

4:00 p.m.

6:00 p.m.

Sunday, July 12
8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m. (Spanish)

OLM Parishioners and Visitors
Migs Lewis
Fr. Lucas

Pat Ourand +
Will & Nancy Jones
Tom Jones, Jr

Mary Maxine & Ron Kiehn +
OLM Clergy

Tom Jones, Sr +
Naomy Cristel Munguia Reynoso

Carol Richardson
OLM Families
The Sick

OLM Parishioners and Visitors
Stella Phelps +
OLM Latino Community

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific
intention, contact the parish office. If you would like a Mass
offered on a specific date, contact the parish office at least six

months prior to that date.

PRAYER

If you or someone you know would like a visit from a priest,
please call the parish office or the priest.
For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who
may be struggling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
Those in Teton County suffering from the
COVID-19 infection, Nina Palomba, Carol Richardson
Souls of the Departed
Dick Reilly, Glen Davis, Rosemarie Wallace

July 11 -12

5:30 p.m.
Readers: Suspended
Extraordinary Ministers of Holy Communion: Suspended
8:00 a.m.
Readers: Suspended
Extraordinary Ministers of Holy Communion: Suspended
10:00 a.m.

Readers: Suspended
Extraordinary Ministers of Holy Communion: Suspended

Current Month

Collection Collected
Information for

June Collected

During this unprecedented time, you may still give online. Please visit our website and click on the
“online giving” link at the bottom of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

Current Month YTD

Current Month Budgeted  $46,542
$43,245

Current Month YTD Online Giving
§554,317  Budgeted 258,500 TEXT-TO-GIVE

Text amount to:
(307) 317-5554

(307)733'2515 @ tamraolm@gmail.com n

Follow: Our Lady of

Y(]ll Tuhe @OLMCatholic

the Mountains Page

I@'@olmcatholic {it’s www.olmcatholic.org @

myParish App:

Download app to access 84576 to receive parish

- Text: MOUNTAINFAMILY to

daily readings updates




General Church Information!

Informacion General de la Iglesia

OLM Staff
Fr. Lucas K. Simango —Pastor
Fr. Philip J. Vanderlin-Assistant Pastor (Bilingual) Huck Henneberry-Maintenance/Safety
Deacon Harry Flavin-Pastoral Assistant Marco Soliz— Community Lunch Program
Deacon Doug Vichek-Pastoral Assistant Lynne Whalen & Mary Martin -JCCW
Tamra Hendrickson-Business Manager Cris Dippel-Grand Knight K of C
Lizzet Garcia-Administrative Specialist (Bilingual) Sal Rodriquez-Parish Council President

Alicia Whissel-Dir. of Ministries & Community Engagement Tom Botts-Finance Council President

~
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Lunch: Monday, Tuesday, Wednesday, Friday  Almuerzo: Lunes, Martes, Miércoles, Viernes

| - 12:00-1:00pm  17-00.1 :00pm
Dinner: Thursday Night 5:00-6:00pm Cena: Jueves en la noche 5:00-6:00pm

FREE Community meal for you and your family! Comida GRATIS para usted y su familia!

Please Note Tenga en cuenta

: . : . o <y : . . .
The Bishop has issued a dispensation relieving . El obispo ha emitido una dispensa que libera a
all Catholics in Wyoming from their obligation . PREFY todos los catdlicos en Wyoming de su obligacién
to attend Mass on Sundays and Holy Days of § de asistir a misa los domingos y dias de
Obligation until further notice. However, we obligacion hasta nuevo aviso. Sin embargo,
know that many of you still hunger for the sabemos que muchos de ustedes todavia tienen
Eucharist and want to come to Mass. If you hambre de la Eucaristia y quieren venir a misa. Si

are unable to attend on Sundays (or Saturday s il A no puede asistir los domingos (o sabados por la
afternoons), please note that reservations are m tarde), tenga en cuenta que no se requieren
not required at weekday Masses and there is reservaciones en las misas entre semana y hay
plenty of space available. mucho espacio disponible.
?ulf\?jgsll?/lggl: THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ADORATION SCHEDULE

Saturday:  4:00 p.m. Thursday: 8:30 a.m.—5:15 p.m.

6:00 p.m. CONFESSION SCHEDULE

Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and Thursday: 12:00 p.m.—1:00 p.m.

Daily Mass 12:00 p.m. Spanish Saturday: 4:00 p.m.=5:00 p.m.
: And b int t.

Monday: 8:00 a.m. nd by appointmen

Tuesday: 8:00 a.m. PARISH CONTACT

Wednesday: 8:00 a.m. Pastor: Fr. Lucas Kazimiro Simango

Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. Associate Pastor: Fr. Philip Vanderlin, O.S.B.

Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516

Saturday:  8:00 a.m. Email: tamraolm@gmail.com

Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001

MORNING PRAYER Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
Monday—Saturday: 7:45 a.m.
ROSARY Friday: 8:30 a.m. (after morning Mass) **Please visit the front page of our website .x
Saturday 5:10 p.m. (20 minutes before Mass) (www.olmcatholic.org) to reserve a space for Mass.
Sunday 7:40 a.m., 9:40 a.m., and 11:40 (before Mass)




%@%%

The raising of the flag on Iwo Jima. You know it well. The island is a dot on the map in the Pacific where

the United States needed a landing strip for bombers striking Japan during World War Il. Some 70,000
marines were sent to take it from the enemy. “The thing I'll remember forever was the courage and the
guts of the kids and these were young kids,” said retired Major General Fred Hayes. They were kids but
also heroes. There are six flag raisers in the photo. The front four are Ira Hayes, Franklin Sousley, John
Bradley, and Harlon Block. The back two are Michael Strank and Rene Gagnon.

Strank was hit by a mortar shortly afterward and died and is buried in Arlington Cemetery. Block was also
killed by a mortar blast just hours after the flag-raising. Franklin Sousley also died at age nineteen on Iwo
Jima. Bradley, Hayes, and Gagnon survived and became national heroes.

What is most amazing is how ordinary each of these flawed heroes were. Mike Strank played the French
horn and once slugged a baseball out of Points Stadium in Johnstown, Pennsylvania. Harlon Block was an
outgoing daredevil with many friends at Weslaco High School in Texas. Franklin Sousley was a red-haired,
freckled-face “Opie Taylor” -type kid, raised on a tobacco farm in Kentucky. All that’s left of him are a few
pictures and two letters he wrote home to his widowed mother. In one he wrote, “Mother, you said you
were sick. | want you to stay out of that field and look real pretty when | come home. You can grow a
crop of tobacco every summer, but | sure as hell can’t grow another mother like you.”

Ira Hayes was a Pima Indian from Arizona who was told by his chief to be an “honorable warrior,” but he
had deep emotional problems with being dubbed as a hero and going on money-raising tours to promote
the war effort. He felt he was no hero but rather that his buddies who died on Iwo Jima were the real
heroes. He went back to the reservation but the war and the memory of his fallen buddies had taken its
toll on him. He turned to alcohol and he died at age thirty-two after a night of drinking.

Rene Gagnon was just a kid from Manchester, New Hampshire, who ended up being the youngest of the
survivors. He was the one who carried the flag up Mt. Suribachi. And John Bradly was a Navy Corpsman
from Wisconsin who “just jumped in to lend a hand,” as he put it. He was wounded in both legs and won
the Navy Cross for heroism. He returned to his home in the Midwest, became a farmer and businessman,
was married for forty-seven years and had eight children.

“A new day is coming,” said the Lord. (Amos 9:13)

- By Fr. Philip
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Feliz Cuatro de Julio!

El izado de la bandera en Iwo Jima. Lo sabes bien La isla es un punto en el mapa en el Pacifico donde Estados
Unidos necesitaba una pista de aterrizaje para los bombarderos que golpearon a Japdn durante la Segunda
Guerra Mundial. Unos 70,000 infantes de marina fueron enviados para tomarlo del enemigo. "Lo que
recordaré por siempre fue el coraje y las agallas de los nifios y estos eran nifios pequefios”, dijo el mayor
general retirado Fred Hayes. Eran nifios pero también héroes. Hay seis alzadores de bandera en la foto. Los
cuatro primeros son Ira Hayes, Franklin Sousley, John Bradley y Harlon Block. Los dos ultimos son Michael
Strank y Rene Gagnon.

Strank fue alcanzado por un mortero poco después y murié y estd enterrado en el cementerio de Arlington.
Block también fue asesinado por una explosidn de mortero solo unas horas después de izar la bandera.
Franklin Sousley también murié a los diecinueve afios en Iwo Jima. Bradley, Hayes y Gagnon sobrevivieron y

se convirtieron en héroes nacionales.

Lo mds sorprendente es cuan ordinarios eran cada uno de estos héroes defectuosos. Mike Strank tocé el
claxon francés y una vez golped una pelota de béisbol del Points Stadium en Johnstown, Pensilvania. Harlon
Block era un temerario extrovertido con muchos amigos en Weslaco High School en Texas. Franklin Sousley
era un nifio del tipo "Opie Taylor", pelirrojo y de cara pecosa, criado en una granja de tabaco en Kentucky.
Todo lo que queda de él son algunas fotos y dos cartas que escribié a su madre viuda. En uno escribié:
“Madre, dijiste que estabas enfermo. Quiero que te quedes fuera de ese campo y te veas muy bonita cuando
vuelva a casa. Puedes cultivar tabaco cada verano, pero estoy seguro de que no puedo cultivar otra madre

como tu".

Ira Hayes era un indio Pima de Arizona a quien su jefe le dijo que fuera un "guerrero honorable", pero tenia
profundos problemas emocionales al ser llamado héroe y realizar giras para recaudar dinero para promover
el esfuerzo de guerra. Sentia que no era un héroe, sino que sus amigos que murieron en Iwo Jima eran los
verdaderos héroes. Volvid a la reserva, pero la guerra y el recuerdo de sus amigos caidos le habian pasado
factura. Se volvié alcohdlico y murié a los treinta y dos afios después de una noche de beber.

Rene Gagnon era solo un nifio de Manchester, New Hampshire, que termind siendo el mas joven de los
sobrevivientes. El fue quien llevé la bandera al monte. Suribachi Y John Bradly era un miembro del Cuerpo de
la Marina de Wisconsin que "acaba de saltar para echar una mano", como él lo expresé. Fue herido en ambas
piernas y gano la Cruz de la Marina por heroismo. Regresé a su hogar en el Medio Oeste, se convirtié en
agricultor y empresario, estuvo casado durante cuarenta y siete afios y tuvo ocho hijos.

"Se acerca un nuevo dia", dijo el Sefior. (Amds 9:13)

- Padre Felipe




In Memory Of En Memoria De

The family of Ron Keihn invites La familia de Ron Keihn invita a los feligreses a celebrar
parishioners to celebrate their father's life
on Monday, July 20, at 12:00 noon. The
Funeral Mass will be celebrated by Fr. Carl
Beavers. Mask and social distancing
regulations will be observed.

la vida de su padre el lunes 20 de julio a las 12:00 del

2

mediodia. La misa funebre sera celebrada por el p. Carl

Beavers. Se observaran regulaciones de mascara 'y
distanciamiento social.

Save the Date Guarde la Fecha

- Habitat

for Humanity

Acompafie nos para nuestro proximo dia de

Join us for our next Habitat Build Day!
Construccion de Habitat! Marque su calendario el

Sabado 22 de Agosoto.

Mark your calendar Saturday, August 22.

. . LN
Serving FREE Lunch for Kids! ' jSirve almuerzo gratis para nifios!

June 15— August 28 the Sprout Mobile
will be serving FREE Lunch and books!
Below is the schedule:

Monday- Friday

Mike Yokel Park: 10-10:30am
Powderhorn Park: 11-11:30am

Blair Place Apartments: 12-12:30pm
Evans Mobile Home Park: 12-12:30pm
TC Library: 12-12:30pm

The Timbers: 12:45-1:15pm

Del 15 de junio al 28 de agosto, Sprout
Mobile servird almuerzo y libros GRATIS. Este
es el horario:

Lunes -Viernes

Mike Yokel Park: 10-10:30am

Powderhorn Park: 11-11:30am

Blair Place Apartments: 12-12:30pm

Parque de casas mdviles Evans: 12-12:30pm
Biblioteca TC: 12-12: 30pm

The Timbers: 12:45-1: 15pm

Living & Giving in Christ Update Actualizacion de Vivir y dar en Cristo
Many thanks to all who participated through
giving and prayer. Your generosity helps the
Church fulfill her Pastoral Ministries. May God

Muchas gracias a todos los que participaron a través de dar y
orar. Su generosidad ayuda a la Iglesia a cumplir sus Ministerios
Pastorales. Que Dios te recompense inmensamente.

reward you immensely.
With a grateful and prayerful heart!

Goal: $ 101,024.00
Pledged: $ 104,235.61
Paid: $ 96,707.29

Con un corazén agradecido y orante!
Meta: $ 101,024.00 '
Comprometidos: $ 104,235.61
Pagado: $ 96,707.29

IVINQ¢ '" ' V In
ivinggGiving
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Uniting Together In Love

We live in a community where COVID is taking its
toll economically. For those parishioners who
have loss their jobs or are temporarily without
pay, we hope you reach out to these community
resources:

Food
(Comida):

Financial Assistance
(Asistencia Financiera):
One 22

170 N Glenwood
307-739-4500

Due to the generosity of members of our parish, OLM
has set aside funds specifically for parishioners who are
struggling. If the above mentioned resources do not
fulfill your needs due to unemployment, we encourage
you to speak to Father Lucas. Together in Christ we will
work to help fellow members of our faith community.

Hearts for the Hungry
201 S Jackson St.
307-733-2516

Unidoes en el amor

Vivimos en una comunidad donde COVID esta
pasando factura econdmicamente. Para aquellos
feligreses que han perdido sus empleos o estdn
temporalmente sin paga, esperamos que
semuniquen con estos recursos comunitarios:

Temporary Housing and Meals
(Alojamiento temporal y comidas)
Good Samaritan Mission

285 W Pearl

307-733-3165

Debido a la generosidad de los miembros de nuestra
parroquia, OLM ha reservado fondos especificamente para
los feligreses que estan luchando. Si los recursos
mencionados anteriormente no satisfacen sus necesidades
debido al desempleo, le recomendamos que hable con el
Padre Lucas. Juntos en Cristo trabajaremos para ayudar a
los demas miembros de nuestra comunidad de fe.




REST&UR&H‘I

100 Fiat Creek Drive. 307-7
n Hole, WY 83001 Fax 307-733-5374

< RENDEZVOUS ENGINEERING

=" Matt Ostdiek and Bob Ablondi

“Civil Englneers Surveyors Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street = Jackson WY 83001

33-2288

trilipiderm®

All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

STEAK & GAME HOUSE

733-3287 % 862 W. BROADWAY

Bl Case

Beautiful Things for Entertaining

18 East Broadway « 733-2640 « www.bellecose.com

TILLEMANS

ARCHITECT < BUILDER

Lori M. Tillemans, AIA
P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002
com www. com

(307)413.7731

HEADQUARTERED IN JACKSON « LOCALLY OWNED AND MANAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Q;\*“hollfe¢ 2

%

MICHAEL KUDAR
f Jackson | Sotheby's

........ ONAL REALTY

307.413.0850

Jackson, Wyoming
ecalizing in Cold-Hardy Plants for 42

- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock

- Large Assortment of Flowering Plants

Kudar@jhsir.com

uopnnsr . o

WINE LOFT: ¢

Locally Owned
Community Minded

140 N. Cache Street
Daily: 12am -9pm Phone: (307) 733-MOES (6637)

Legacy Lotze

AT JACKSON HOLE

Independent & Assited Living
in Rafter | Ranch

307.734.0500 - Legacylodge/H.com
people live happy here

Sidewinders
Tavern & Sports Grill

Parties Video Games
Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Microbrews Discount Liquor

945 W. Broadway
Under the Big American Flag

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road
Monday — Saturday 9-5 « Sunday 10-4

Landscape Maintenance

Lawnmowing - Gardening
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Snow Removal
1085 Gregory Ln  Jackson, WY
301.733.3961

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

.............................

307.734.7465

50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

& 475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846

PINKYGSJH@GMAIL.COM

TOTE TURNER o HUB
1315 S. Hwy 89, Suite 103
PO BOX 2560
Jackson, WY AUTO
307-733-2464 “HOME
» LIFE
johnturner@hubinternational com * BUSINESS

Cloetta
Dental ..

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

o »

307-733-2966

ACE

Hardware

JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

Teton Appliance Repair

Local, Affordsble & Guaranteed

AMOmyr Heffron www.tetonappliancerepair.com
(301) 699.2947 andyapurelybychance.com




